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ZAŁĄCZNIK NR 1 ATTACHMENT NO. 1
DO ZAPROSZENIA

DO WYRAŻENIA ZAINTERESOWANIA ZŁOŻENIEM
OFERTY ZAWARCIA UMOWY EPC INSTALACJI

TERMICZNEGO PRZETWARZANIA ODPADÓW (BLOK
ENERGETYCZNY OPALANY PALIWEM

ALTERNATYWNYM), W FORMULE POD KLUCZ ZA
CENĘ RYCZAŁTOWĄ W CHORZOWIE, POLSKA

TO LETTER OF INVITATION TO EXPRESS INTEREST
TO BID FOR A LUMP SUM TURN-KEY EPC CONTRACT

FOR A THERMAL WASTE PROCESSING PLANT
(POWER BLOCK FIRED WITH ALTERNATIVE FUEL),

TO BE CONCLUDED ON A LUMP SUM, TURN-KEY
BASIS IN CHORZÓW, POLAND

WZÓR OŚWIADCZENIA
O ZAINTERESOWANIU

MODEL STATEMENT ON THE
STATEMENT OF INTEREST

Instrukcje: Instructions:

1. Pojęcia pisane wielką literą mają znaczenie nadane im w

ZAPROSZENIU DO WYRAŻENIA

ZAINTERESOWANIA ZŁOŻENIEM OFERTY.

1. Capitalized terms shall have the meaning given to them

in the INVITATION TO EXPRESS AN INTEREST

TO SUBMIT A BID.

2. Przed podpisaniem niniejszego oświadczenia prosimy

usunąć stronę tytułową i instrukcję oraz uzupełnić

wymagane dane i informacje.

2. Before signing this statement, please remove the cover

page and instructions and complete the required data and

information.

3. Oświadczenie powinno być podpisane zgodnie

z wymogami określonymi w ZAPROSZENIU

DO WYRAŻENIA ZAINTERESOWANIA

ZŁOŻENIEM OFERTY.

3. The statement constituting this attachment shall be signed

in accordance with the requirements set forth in the

INVITATION TO EXPRESS AN INTEREST

TO SUBMIT A BID.

4. Ciepłownia Chorzów Spółka z ograniczoną

odpowiedzialnością (ZAMAWIAJĄCY) nie dopuszcza

zmiany treści oświadczenia stanowiącego niniejszy

załącznik.

4. Ciepłownia Chorzów Spółka z ograniczoną

odpowiedzialnością (OWNER) shall not allow changes to

the content of this statement.
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[NA PAPIERZE FIRMOWYM POTENCJALNEGO
OFERENTA]

[ON THE LETTERHEAD OF THE POTENTIAL
BIDDER]

OŚWIADCZENIE O ZAINTERESOWANIU
ZŁOŻENIEM OFERTY

UMOWY EPC INSTALACJI TERMICZNEGO
PRZETWARZANIA ODPADÓW (BLOK

ENERGETYCZNY OPALANY PALIWEM
ALTERNATYWNYM), W FORMULE POD

KLUCZ ZA CENĘ RYCZAŁTOWĄ W
CHORZOWIE, POLSKA

THE STATEMENT OF INTEREST IN
SUBMITTING A BID SUBMIT TO CONCLUDE

AN EPC CONTRACT FOR A THERMAL
WASTE PROCESSING PLANT (POWER

BLOCK FIRED WITH ALTERNATIVE FUEL),
TO BE CONCLUDED ON A LUMP SUM, TURN-

KEY BASIS IN CHORZÓW, POLAND

Nazwa Oferenta: [●] [PROSIMY WSTAWIĆ,
ODPOWIEDNIO, PEŁNĄ NAZWĘ SPÓŁKI ALBO
PEŁNĄ NAZWĘ WSZYSTKICH SPÓŁEK
TWORZĄCYCH KONSORCJUM WRAZ
Z POZOSTAŁYMI DANYMI WSKAZANYMI
PONIŻEJ], z siedzibą w [●], [●] [PROSIMY WSTAWIĆ
DANE DOTYCZĄCE REJESTRACJI,
W TYM NUMER, POD JAKIM SPÓŁKA JEST
ZAREJESTROWANA], o kapitale zakładowym [●]

Name of the Bidder: [●] [PLESASE INSERT, AS
APPLICABLE, EITHER THE FULL NAME OF THE
COMPANY OR THE FULL NAME OF ALL
COMPANIES FORMING THE CONSORTIUM
TOGETHER WITH OTHER DATA INDICATED
BELOW] with registered office in [●], [●] [PLEASE
INSERT REGISTRATION DETAILS, INCLUDING
THE NUMBER UNDER WHICH THE COMPANY IS
REGISTERED], with share capital of [●]

Adres: [●] Address: [●]

Tel.: [●] Tel: [●]

E-mail: [●] E-mail: [●]

Nawiązując do ogłoszenia o przetargu na wyłonienie
wykonawcy umowy EPC instalacji energetycznego
wykorzystania frakcji palnych uzyskiwanych
z przetwarzania odpadów, w formule pod klucz za cenę
ryczałtową w Chorzowie, Polska niniejszym w imieniu
Oferenta, wyrażam zainteresowanie
PRZETARGIEM oraz złożeniem oferty zawarcia
UMOWY.

Referring to the invitation to bid for the selection
of a contractor to perform EPC contract for a plant
for the energetic use of combustible fractions obtained
from waste treatment, to be concluded on a lump sum,
turn-key basis in Chorzów, Poland I hereby, on behalf
of the Bidder, express my interest in the BID and in
submitting an offer to enter the CONTRACT.

Jednocześnie oświadczam, że Oferent: At the same time, I declare that the Bidder:
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1. zapoznał się z warunkami przetargu określonymi
w ZAPROSZENIU DO WYRAŻENIA
ZAINTERESOWANIA ZŁOŻENIEM
OFERTY;

1. has acquainted himself with the terms
and conditions of the tender as specified in the
INVITATION TO EXPRESS AN INTEREST
TO SUBMIT A BID;

2. jest uprawniony do występowania w obrocie
prawnym zgodnie z wymaganiami ustawowymi;

2. is authorized to participate in legal transactions
in accordance with statutory requirements;

3. posiada uprawnienia niezbędne do wykonania
określonych prac lub czynności zgodnie
z warunkami określonymi w ZAPROSZENIU
DO WYRAŻENIA ZAINTERESOWANIA
ZŁOŻENIEM OFERTY oraz zgodnie
z przepisami obowiązującego prawa;

3. has the necessary authorizations to perform the
specified work or activities in accordance with
the conditions specified in the INVITATION TO
EXPRESS AN INTEREST TO SUBMIT A BID
and in accordance with the provisions
of applicable law;

4. dysponuje niezbędną wiedzą i doświadczeniem, a
także potencjałem ekonomicznym i technicznym
oraz pracownikami zdolnymi do wykonania
UMOWY;

4. has the necessary knowledge and experience,
as well as economic and technical potential and
employees capable of performing
the CONTRACT;

5. znajduje się w sytuacji finansowej zapewniającej
właściwe wykonanie UMOWY.

5. is in a financial position to ensure proper
performance of the CONTRACT.

W celu spełnienia warunków udziału w PRZETARGU,
do niniejszego oświadczenia zostają załączone
następujące dokumenty:

To meet the conditions for participation in the BID, the
following documents are attached to this statement:

1. umowa o zachowaniu poufności (NDA); 1. non-disclosure agreement (NDA);

2. oświadczenie o wyborze osoby reprezentującej
Oferenta w PRZETARGU.

2. statement of appointment of the person
representing the Bidder in the BID.

Dnia [●], w [●] On [●], in [●]

OFERENT:

…………………………………

Imię i Nazwisko:

…………………………………

BIDDER:

…………………………………

First Name and Surname:

…………………………………
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Stanowisko:

…………………………………

Position:

…………………………………

Załączniki: Attachments:

1. Umowa o zachowaniu poufności (NDA). 1. Non-disclosure agreement (NDA);

2. Oświadczenie o wyborze osoby reprezentującej
oferenta w PRZETARGU.

2. statement of appointment of the person
representing the bidder in the BID.


